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ИЗВАДКА
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по законопроект за  държавната финансова инспекция,
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ОТНОСНО:  Текстове приети съгласно чл. 71, ал. 1 от ПОДНС на пленарно
заседание, проведено на 06 април 2006 г.

З А К О Н 
Държавната финансова инспекция

Раздел II
Правомощия на органите на агенцията

Комисията подкрепя текста на вносителя за наименование на Раздел втори.

Чл. 15. (1) Всяко лице от проверяваните организации или лица по чл. 4 е длъжно:
1.  да  оказва  съдействие  и  да  не  възпрепятства  финансовите  инспектори  при  изпълнение  на
задълженията им;
2.  да  осигурява  свободен  достъп  на  финансовите  инспектори  до  служебните  помещения  и  до
цялата документация;
3. да предоставя в определени от финансовите инспектори срокове документи, заверени копия от
документи, сведения,  справки,  декларации за  банковите  сметки и  писмени обяснения,  както  и
докладите по чл. 13, т. 7;
4.  да  представя  в  определени  от  финансовите  инспектори  срокове  точни  сведения,  справки,
декларации, документи и заверени копия от документи.
(2)  Всяко  лице по ал.  1  няма право да  отказва  достъп  до  информация,  като  се позовава  пред
финансовите инспектори на своя или чужда търговска, банкова тайна, както и на информация,
класифицирана като държавна или служебна тайна при спазване изискванията на Закона за защита
на класифицираната информация.
(3)  Лицата  по  чл.  13,  т.  8  са  длъжни  да  представят  в  определените  срокове  на  органите  на
агенцията заверени копия на документи, сведения и справки, когато им бъдат поискани.
Комисията подкрепя  текста на вносителя за чл. 15.

Раздел III
Извършване на финансова инспекция

Комисията подкрепя текста на вносителя за наименование на Раздел трети.

Чл. 16. (1) Финансовите инспекции се извършват от финансовите инспектори на агенцията въз
основа на заповед на директора на агенцията или упълномощени от него длъжностни лица.

(2) Заповедта по ал. 1 не подлежи на обжалване.
Комисията подкрепя текста на вносителя за чл. 16.

Раздел IV
Последващи мерки

Комисията подкрепя текста на вносителя за наименование на Раздел четвърти.

Глава трета
ИМУЩЕСТВЕНА ОТГОВОРНОСТ



Комисията подкрепя текста на вносителя за наименованието на глава трета.

Чл. 22. (1) Когато са налице условията за търсене на пълна имуществена отговорност по
този закон, финансовите инспектори съставят акт за начет.

(2) Фактическите констатации в акта за начет трябва да бъдат подкрепени с доказателства.
(3) По съставените актове за начет начетените лица дават писмени възражения в срок, определен
от финансовия инспектор, който не може да бъде по-кратък от 14 дни след връчване на акта.

(4)  По  основателността  на  възраженията  финансовите  инспектори  се  произнасят  с
мотивирано писмено заключение в 14-дневен срок след получаване на възраженията по ал. 3.

(5)  Когато  след  допълнителна  проверка  се  установи,  че  направените  възражения  са
основателни и по същество променят констатациите в акта за начет, образуваното производство
по акта за начет се прекратява по ред, определен в правилника за прилагане на този закон.
Комисията подкрепя текста на вносителя за чл. 22.

Чл. 25. Вреда, причинена във валута, се възстановява в същата валута или в левове по най-
високия  курс  на  Българската  народна  банка  към  деня  на  причиняването,  откриването  или
възстановяването.
Комисията подкрепя текста на вносителя за чл. 25.

Чл. 26. Отговорните за причиняването на вредата лица дължат законна лихва от деня на
причиняване й, а ако този ден не може да се установи - от деня на откриването й до деня на
възстановяването на вредата.
Комисията подкрепя текста на вносителя за чл. 26.

Глава четвърта
АДМИНИСТРАТИВНОНАКАЗАТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ

Комисията подкрепя текста на вносителя за наименование на глава четвърта.

ПРЕХОДНИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ
Комисията подкрепя текста на вносителя за това наименование. 

§ 5. Този закон отменя Закона за държавния вътрешен финансов контрол (обн. ДВ бр. 92 от 2000
г., изм. и доп. бр. 28 и 101 от 2002 г., изм., бр. 31 от 2003 г. и бр. 38 от 2004 г.).
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 5.

§ 6. В чл. 299, ал.1 от Гражданския процесуален кодекс (обн., Изв., бр. 12 от 1952 г., изм. и доп.,
бр. 92 от 1952 г., бр. 89 от 1953 г., бр. 90 от 1955 г., бр. 90 от 1956 г., бр. 90 от 1958 г., бр. 50 и 90
от 1961 г., попр., бр. 99 от 1961 г., изм. и доп., ДВ, бр. 1 от 1963 г., бр. 23 от 1968 г., бр. 27 от 1973
г., бр. 89 от 1976 г., бр. 36 от 1979 г., бр. 28 от 1983 г., бр. 41 от 1985 г.,  бр. 27 от 1986 г.,  бр. 55 от
1987 г.,  бр. 60 от 1988 г.,  бр. 31 и 38 от 1989 г., бр. 31 от 1990 г., бр. 62 от 1991 г.,  бр. 55 от 1992
г.,  бр. 61 и 93 от 1993 г.,  бр. 87 от 1995 г., изм., бр. 12, 26, 37, 44 и 104 от 1996 г.,  бр. 43, 55 и 124
от 1997 г., бр. 21, 59, 70 и 73 от 1998 г., бр. 64 и бр. 103 от 1999 г., бр. 36, 85 и 92 от .2000 г., доп.,
бр. 25 от 2001 г., бр. 105 и 113 от 2002 г., бр. 58 и 84 от 2003 г., доп., бр. 28 и 36 от 2004 г. и  бр. 38,
42, 43 и 79 от 2005 г.) думите “Закона за държавния вътрешен финансов контрол” се заменят със
“Закона за държавната финансова инспекция”, а думите “държавния вътрешен финансов контрол”
се заменят с “държавната финансова инспекция”.
Комисията  подкрепя текста на вносителя за § 6.

Комисията предлага да се създаде нов § 7:
§ 7. В Данъчно-осигурителния процесуален кодекс (обн., ДВ, бр. 105 от 29.12.2005 г., в

сила от 1.01.2006 г.) в чл. 74, ал. 1, т. 3 думите “Агенцията за държавен вътрешен финансов
контрол” се заменят с “Агенцията за държавна финансова инспекция”.

Комисията предлага да се създаде нов § 8:

2



§ 8. В Кодекса за застраховането (обн., ДВ, бр. 103 от 2005 г., доп., бр. 105 от 2005 г.) в чл. 253, ал.
2  думите  “Агенцията  за  държавен  вътрешен  финансов  контрол”  се  заменят  с  “Агенцията  за
държавна финансова инспекция”.

Комисията предлага да се създаде нов § 9:
§ 9. В Закона за държавния бюджет на Република България за 2006 г. (обн., ДВ, бр. 105 от 2005 г.)
в § 22, ал. 7 от преходните и заключителни разпоредби думите “Агенцията за държавен вътрешен
финансов контрол” се заменят с “Агенцията за държавна финансова инспекция”.

§ 7. В чл. 34, ал. 2 от Закона за административните нарушения и наказания (обн., ДВ, бр. 92 от
1969 г., изм. и доп., бр. 54 от 1978 г.,  бр. 28 от 1982 г., бр. 28 и 101 от 1983 г.,  бр. 89 от 1986 г.,
бр. 24 от 1987 г.,  бр. 94 от 1990 г., бр. 105 от 1991 г.,  бр. 59 от 1992 г., бр. 102 от 1995 г., бр. 12 и
110 от 1996 г.,  бр. 11, 15, 59, 85 и 89 от 1998 г., бр. 51,  67 и 114 от 1999 г., изм., бр. 92 от 2000 г.,
бр. 25, 61 и 101 от 2002 г., доп., бр. 96 от 2004 г. и бр. 39 от 2005 г.) думите “по чл. 41, т. 1 от
Закона за държавния вътрешен финансов контрол” се заменят с “чл. 29, ал. 1, т. 1 от Закона за
държавната финансова инспекция”.

Комисията подкрепя по принцип текста на вносителя за § 7, който става § 10 и предлага
следната редакция:
§ 10. В Закона за административните нарушения и наказания (обн., ДВ, бр. 92 от 1969 г., изм. и
доп., бр. 54 от 1978 г.,  бр. 28 от 1982 г., бр. 28 и 101 от 1983 г.,  бр. 89 от 1986 г.,  бр. 24 от 1987 г.,
бр. 94 от 1990 г., бр. 105 от 1991 г.,  бр. 59 от 1992 г., бр. 102 от 1995 г., бр. 12 и 110 от 1996 г.,  бр.
11, 15, 59, 85 и 89 от 1998 г., бр. 51,  67 и 114 от 1999 г., изм., бр. 92 от 2000 г., бр. 25, 61 и 101 от
2002 г., доп., бр. 96 от 2004 г. и бр. 39 от 2005 г.), в чл. 34, ал. 2 думите “по чл. 41, т. 1 от Закона за
държавния вътрешен финансов контрол” се заменят с “чл. 32, ал. 1, т. 1 от Закона за държавната
финансова инспекция”.

§ 8. В Закона за обществените поръчки (обн., ДВ, бр. 28 от 2004 г., изм. и доп., бр. 53 от 2004 г. и
бр. 31 и 34 от 2005 г.) се правят следните изменения:
1. В чл. 123:
а) в ал. 1 думите “Агенцията за държавен вътрешен финансов контрол” се заменят с “Агенцията за
държавна финансова инспекция”.
б) в ал. 3 думите “Закона за държавен вътрешен финансов контрол, се проверяват от органите на
Агенцията  за  държавен  вътрешен  финансов  контрол”  се  заменят  със  “Закона  за  държавната
финансова  инспекция,  се  проверяват  от  органите  на  Агенцията  за  държавна  финансова
инспекция”,  а думите “в рамките на осъществяван вътрешен одит” се заменят с “в рамките на
финансова инспекция”;
в) в ал. 4 думите “вътрешен одит по Закона за държавния вътрешен финансов контрол” се заменят
с “финансова инспекция по Закона за държавната финансова инспекция”, а думите “Агенцията за
държавен  вътрешен  финансов  контрол”  се  заменят  с  “Агенцията  за  държавна  финансова
инспекция”;
г) в ал. 5 думите “Агенцията за държавен вътрешен финансов контрол” се заменят с “Агенцията за
държавна финансова инспекция”.
д) в ал. 7 думите “Агенцията за държавен вътрешен финансов контрол” се заменят с “Агенцията за
държавна финансова инспекция”.
2. В чл. 124, ал.1 и 2 думите “Агенцията за държавен вътрешен финансов контрол” се заменят с
“Агенцията за държавна финансова инспекция”.
3. В чл. 126:
а) в ал.1 думите “Агенцията за държавен вътрешен финансов контрол” се заменят с “Агенцията за
държавна финансова инспекция”, а думите “изводи и препоръки” се заличават;
б) в ал. 5 думите “одитния доклад и” се заменят с “доклада за извършена финансова инспекция
или”;
в) в ал. 6 думите “извършени проверки” се заменят с “резултатите от упражнен контрол”, а думите
“Агенцията  за  държавен  вътрешен  финансов  контрол”  се  заменят  с  “Агенцията  за  държавна
финансова инспекция”
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4.  В чл.  127,  ал.1  думите “Агенцията  за  държавен  вътрешен финансов  контрол”  се  заменят  с
“Агенцията за държавна финансова инспекция”.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 8, който става § 11.

§ 9. В чл. 52, ал. 5, т. 3 от Закона за банките (обн., ДВ, бр. 52 от 1997 г.; изм. и доп., бр. 15, 21, 52,
70 и 89 от 1998 г., бр. 54, 103 и 114 от 1999 г., бр. 1, 24, 63, 84 и 92 от 2000 г., бр. 1 от 2001 г., бр.
45, 91 и 92 от 2002 г., бр. 31 от 2003 г. и бр. 19, 31 и 39 от 2005 г) думите “Агенцията за държавен
вътрешен финансов контрол” се заменят с “Агенцията за държавна финансова инспекция”, думите
“държавния вътрешен финансов контрол” се заменят с “агенцията”, а думите “одитирания обект”
се заменят с “проверяваната организация или лице”.

Комисията подкрепя по принцип текста на вносителя за § 9, който става § 12.
§ 12. В Закона за банките (обн., ДВ, бр. 52 от 1997 г.; изм. и доп., бр. 15, 21, 52, 70 и 89 от 1998 г.,
бр. 54, 103 и 114 от 1999 г., бр. 1, 24, 63, 84 и 92 от 2000 г., бр. 1 от 2001 г., бр. 45, 91 и 92 от 2002
г., бр. 31 от 2003 г. и бр. 19, 31 и 39 от 2005 г) в чл. 52, ал. 5, т. 3 се изменя така: 
“3. директорът на Агенцията за държавна финансова инспекция, когато с акт на орган на
агенцията е установено, че:
а) ръководството на проверяваната организация или лице, осуетява извършването на
инспекционна дейност от органите на агенцията;
б) в проверяваната организация или лице не се води счетоводна отчетност или тя е непълна или
недостоверна;
в) има данни за липси;
г) с акт на държавен орган е установено настъпването на случайно събитие, довело до
унищожаване на отчетна документация на проверяваната организация или лице.”

§  10.  В  §  45,  ал.  2  от  Преходните  и  заключителни  разпоредби  на  Закона  за  изменение  и
допълнение на Закона за банките (обн.,ДВ бр. 54 от 1999 г., изм. и доп., бр. 103 от 1999 г. и бр. 1
от  2000 г.)  думите “да възлага да бъдат извършвани финансови ревизии по реда на  Закона за
държавния  вътрешен финансов контрол”  се заменят с  “да възлага извършването на финансова
инспекция по реда на Закона за държавната финансова инспекция”.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 10, който става § 13.

§ 11. В чл. 7, ал.1, т.1 от Закона за Сметната палата (обн., ДВ, бр. 109 от 2001 г., изм. и доп., бр.
45 от 2002 г.,  бр. 31 от 2003 г.,  бр. 38 от 2004 г. и бр. 34 от 2005 г.) думите “държавния вътрешен
финансов контрол” се заменят с “Агенцията за държавна финансова инспекция”.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 11, който става § 14.

§ 12. В Закона за счетоводството (обн., ДВ, бр. 98 от 2001 г., изм. и доп., бр. 91 от 2002 г. и
бр. 96 от 2004 г.) се правят следните изменения:
1. В чл. 35, ал. 1, т. 1 и 2 думите “външния и вътрешния финансов одит” се заменят с “външния,
вътрешния одит и финансовата инспекция”.
2.  В чл.  48,  ал.  1  думите  “Агенцията  за  държавен  вътрешен  финансов  контрол”  се  заменят  с
“Агенцията за държавна финансова инспекция”.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 12, който става § 15.

§ 13. В чл. 16 от Закона за независимия финансов одит (обн., ДВ, бр. 101 от 2001 г.; изм. и доп.,
бр. 91 от 2002 г., бр. 96 от 2004 г. и  бр. 77 от 2005 г.) думите “външния и вътрешния финансов
одит” се заменят с “външния, вътрешния одит и финансовата инспекция”.

Комисията подкрепя по принцип текста на вносителя за § 13, който става § 16 със следната
редакция:
§ 16. В Закона за независимия финансов одит (обн., ДВ, бр. 101 от 2001 г.; изм. и доп., бр. 91 от
2002 г., бр. 96 от 2004 г. и  бр. 77 от 2005 г.) в чл. 16 думите “вътрешния и външния финансов
одит” се заменят с “вътрешния, външния одит и финансовата инспекция”.
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§  14.  В  чл.  9,  ал.  2  от  Закона  за  отговорността  на  държавата  за  вреди,  причинени  на
граждани (обн., ДВ, бр. 60 от 1988 г., изм. и доп., бр. 59 от 1993 г.,  бр. 12 от 1996 г., бр. 67 от 1999
г. и бр. 92 от 2000 г.) думите “Агенцията за държавен вътрешен финансов контрол” се заменят с
“Агенцията за държавна финансова инспекция”.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 14, който става § 17.

§ 15. В чл. 16, ал. 1 от Закона за отнемане в полза на държавата на имущество, придобито от
престъпна  дейност  (обн.,  ДВ,  бр.  19  от  2005  г.)  думите  “Агенцията  за  държавен  вътрешен
финансов контрол” се заменят с “Агенцията за държавна финансова инспекция”.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 15, който става § 18.

§ 16. В чл. 71, ал. 6, т. 3 от Закона за публичното предлагане на ценни книжа (обн., ДВ, бр.
114 от 1999 г., изм. и доп., бр. 63 и 92 от 2000 г., бр. 28, 61, 93 и 101 от 2002 г., бр. 8, 31, 67 и 71 от
2003 г., бр. 37 от 2004 г., бр. 19, 31 и 39 от 2005 г.) се правят следните изменения:

1.  В  основния  текст  навсякъде  думите  “Агенцията  за  държавен  вътрешен  финансов
контрол” се заменят с “Агенцията за държавна финансова инспекция”;

2.  В  букви  “а”,  “б”  и  “д”  думите  “одитирания  обект”  се  заменят  с  “проверяваната
организация  или  лице”,  а  в  буква  “а”  думите  “вътрешния  одит  или  проверка”  се  заменят  с
“финансова инспекция”;

3. В буква “г” думите “от вътрешния одит” се заменят с “при финансова инспекция”.

Комисията подкрепя по принцип текста на вносителя за § 16, който става § 19 със следната
редакция:
§ 19. В Закона за публичното предлагане на ценни книжа (обн., ДВ, бр. 114 от 1999 г., изм. и доп.,
бр. 63 и 92 от 2000 г., бр. 28, 61, 93 и 101 от 2002 г., бр. 8, 31, 67 и 71 от 2003 г., бр. 37 от 2004 г.,
бр. 19, 31 и 39 от 2005 г.) в чл. 71, ал. 6, т. 3 се правят следните изменения:

1. Навсякъде думите “Агенцията за държавен вътрешен финансов контрол” се заменят с
“Агенцията  за  държавна  финансова  инспекция”,  а  думите  “на  агенцията  и  директорите  на
териториалните дирекции” се заличават.

2. В буква “а”, думите “одитирания обект” се заменят с “проверяваната организация или
лице”, а думите “вътрешния одит или проверка” се заменят с “финансова инспекция” 

3. В буква “б” думите “одитирания обект” се заменят с “проверяваната организация или
лице;

4. В буква “г” думите “от вътрешния одит” се заменят с “при финансова инспекция”.
5. В буква “д” думите “одитирания обект” се заменят с “проверяваната организация или

лице;

§ 17.  В чл.  25,  ал.  3  от  Закона за вероизповеданията (обн.,  ДВ,  бр.  120 от  2002 г.)  думите
“държавния финансов контрол” се заменят с “Агенцията за държавна финансова инспекция”.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 17, който става § 20.  

§ 18. В чл. 50 от Закона за здравословни и безопасни условия на труд (обн., ДВ, бр. 124 от 1997
г.,изм. и доп., бр. 86 от 1999 г., бр. 64 и 92 от 2000 г., бр. 25 и 111 от 2001 г., бр. 18 и 114 от 2003 г.,
бр. 70 от 2004 г. и 76 от 2005 г.) думите “Агенцията за държавен вътрешен финансов контрол” се
заменят с “Агенцията за държавна финансова инспекция”.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 18, който става § 21.

§ 19. В чл. 55, ал. 1, т. 1 от Закона за интеграция на хората с увреждания (обн. ДВ. бр. 81 от 2004 г.,
изм.  бр. 28 от 2005 г.)  думите “изпълнителния директор на Агенцията за държавен вътрешен
финансов контрол” се заменят с “директора на Агенцията за държавна финансова инспекция”.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 19, който става § 22.

 § 20. В чл. 63, ал. 2 от Закона за кооперациите (обн., ДВ, бр. 113 от 1999 г., изм. и доп. бр.
92  от  2000  г.,  бр.  98  от  2001  г.,  и  бр.  13  от  2003  г.  )  думите “глава  четвърта  "Имуществена
отговорност и мерки за отстраняване на нарушенията" от Закона за държавния вътрешен финансов
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контрол”  се  заменят  с  “глава  трета  "Последващи  мерки"  и  глава  четвърта  "Имуществена
отговорност" от Закона за държавната финансова инспекция”.

Комисията подкрепя по принцип текста на вносителя за § 20, който става § 23  със следната
редакция:

§ 23. В Закона за кооперациите (обн., ДВ, бр. 113 от 1999 г., изм. и доп. бр. 92 от 2000 г., бр.
98 от 2001 г., и бр. 13 от 2003 г. ) в чл. 63, ал. 2 думите “глава четвърта "Имуществена отговорност
и мерки за отстраняване на нарушенията" от Закона за държавния вътрешен финансов контрол” се
заменят  с  “глава  втора,  раздел  четвърти  "Последващи  мерки"  и  глава  трета  "Имуществена
отговорност" от Закона за държавната финансова инспекция”.

§  21.  В §  3  от  Преходните  и  заключителните  разпоредби  на  Закона  за  насърчаване  на
заетостта (обн., ДВ, бр. 112 от 2001 г., изм. и доп., бр. 54 и бр. 120 от 2002 г., бр. 26, 86 и 114 от
2003 г., бр. 52 и  81 от 2004 г. и бр. 27 и 38 от 2005 г.) думите “държавния вътрешен финансов
контрол” се заменят с “Агенцията за държавна финансова инспекция”.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 21, който става § 24.

§ 22. В чл. 70, ал. 2 от Закона за здравното осигуряване (обн., ДВ, бр. 70 1998 г., изм. и доп.
бр. 93 и  бр. 153 от 1998 г.,  бр. 62, 65, 67, 69, 110 и  113 от 1999 г., бр. 64 от 2000 г.,  бр. 41 от 2001
г.,  бр. 1,  54,  74,  107,  112,  119 и  120 от 2002 г.,  бр. 8,  50,  107 и 114 от 2003 г., бр. 28, 38, 49, 70,
85 и 111 от 2004 г.,  бр. 39, 45 и 76 от 2005 г.) думите “Закона за държавния вътрешен финансов
контрол” се заменят със “Закона за държавната финансова инспекция”.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 22, който става § 25.

§ 23. В чл. 7, ал. 1, изречение второ от Закона за държавните такси (обн., Изв., бр. 104 от
1951 г., изм. и  доп., бр. 89 от 1959 г., бр. 21 от 1960 г.,  ДВ, бр. 53 от 1973 г., бр. 87 от 1974 г.,  бр.
21 от 1975 г., бр. 21 от 1990 г., бр. 55 от 1991 г., бр. 100 от 1992 г. и бр. 69 и  87 от 1995 г., бр. 37,
100 и 104 от 1996 г., бр. 82 и  86 от 1997 г., бр. 133 от 1998 г., бр. 81 от 1999 г., бр. 97 от 2000 г., бр.
62,  63 и  90 от 2002 г., бр. 84 и  86 от 2003 г., бр. 24, 36 и 37 от 2004 г. и бр. 43 от 2005 г.) думите
“ведомствения контрол” се заменят с “органите на Агенцията за държавна финансова инспекция”.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 23, който става § 26.

§ 24. В Закона за опазване на селскостопанското имущество (обн., ДВ, бр. 54 от 1974 г.,
изм. и доп., бр. 22 от 1976 г., бр. 35 и 36 от 1979 г., бр. 28 от 1982 г., бр. 45 от 1984 г., бр. 65 от
1995 г., бр. 44 и 86 от 1996 г. и бр. 11 от 1998 г.) се правят следните изменения: 
1. В чл. 6, ал.1, т. 3 и чл. 40, ал. 5 думите “Закона за финансов контрол и Закона за държавен и
народен контрол” се заменят със “Закона за държавната финансова инспекция”.
2. В чл. 15, ал. 1 думите “държавния и народния контрол” се заменят с “Агенцията за държавна
финансова инспекция”.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 24, който става § 27.

§ 25. В чл. 11 от Закона за семейните помощи за деца (обн., ДВ, бр. 32 от 2002 г., изм. и доп., бр.
120 от 2002 г. и  бр. 112 от 2003 г.) думите “Агенцията за държавен вътрешен финансов контрол”
се заменят с “Агенцията за държавна финансова инспекция”.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 25, който става § 28.

§ 26. В чл. 15, ал. 2 от Закона за уреждане на необслужваните кредити, договорени до 31
декември 1990 г. (обн., ДВ, бр. 110 от 1993 г., изм. и  доп., бр. 112 от 1995 г., бр. 55 от 1997 г.,  бр.
12, 90, 103 и 111 от 1999 г., бр. 1 и 92 от 2000 г., бр. 28 и 46 от 2002 г. и бр. 115 от 2004 г.) думите
“Агенцията  за  държавен  вътрешен  финансов  контрол”  се  заменят  с  ”Агенцията  за  държавна
финансова инспекция”.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 26, който става § 29.
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§ 27. В чл. 46, ал. 3 и  чл. 48, ал. 1 от Закона за юридическите лица с нестопанска цел (обн., ДВ, бр.
81 от 2000 г., изм. и доп., бр. 41 и  98 от 2001 г., бр. 25 и 120 от 2002 г. и бр. 42 от 2005 г.) думите
“държавния финансов контрол” се заменят с “Агенцията за държавна финансова инспекция”.
Комисията подкрепя текста на вносителя за § 27, който става § 30.

06.04.2006 г.

ПРЕДСЕДАТЕЛ НА КОМИСИЯТА
ПО БЮДЖЕТ И ФИНАНСИ:

ПЕТЪР ДИМИТРОВ
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